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ABSTRACT

Simultaneous interpretation involves the parallel and temporal decoding and encoding of
information within natural language processing framework. And language processing includes
change and adaptation. The present researcher tried to analyze simultaneous interpreter’s
interpreting strategies in the interpretation of the two groups of the most frequent, effective,
complex, and apparently simple discourse monitoring elements, that is, discourse markers
(DMs). Tocarry out the study, the researcher applied parallel data focusingon the comparative
analysis of inferential and temporal discourse markers from Persian into English. To meet the
aims of the research, three Persian lectures along with their simultaneous interpretation were
selected randomly . Coherence theory in discourse analysis and translation spottingin translation
studies shaped the theoretical perspectives the study, and an inventory of discourse markers. The
basis of this analysis was acomparative analysis of discourse markers in source and target texts.
The results revealed that this simultaneous interpreter applied four groups of elaborative,
contrastive, inferential, and temporal discourse markers in simultaneous interpretation of
inferential and temporal discourse markers. This is a creative, flexible, and innovative approach
in construction of discourse substantiated from an awareness of discoursal differences between
two languages and app lication of this awareness in planning and creation of proper discourse for
the audience. M oreover, this analysis revealed that this Iranian simultaneous interpreter applied
a theory in pragmatics, that is, underspecification and another theory in linguistics, that is, co-
operative principles. Different implications in various research and educational perspectives
about curriculum planning, material preparation, and educational discourse were suggested.
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And When our students attacked that US Embassy and that was in defense that was the
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And the Iranian nation had been harmed by the West in the past and we're
And somehow familiar with America and Britain. We became more familiar during the
sacred defense.
A sl ccilite S 5l b g <) that is why
Jals oo s ool s (4 J= ¥ J Y clacas . " R -
o AR ol 0 (A s Y Y glachs) 5 3 bl Gliols ppe 638

BE #L&)jk.«ﬁ 9 L.}wa ‘é)f.w) ;&LLS};A LSLQLS)}T)J
et oo e ol Ol S gl b

e blici] slalaiolezdS (sl e wladhles A Jsd>=
SYoed

G Ogr bt e bl 4 uls s i Nl
br 503 Slal pme il 08 e b s
2L gs 53) ol Namal bl slalaols
5 ceats (bloul BB gbloolalS I (eSS
And then because, ol o5 2o g 55 el JIg

And , Just because . Because of the fact that

Sl Slal e gladslae [ 5118 b sblaolasS | s,
\ Because of the fact that \ PRI |
3 And then because | bl \

143

JOURNAL OF FOREIGN LANGUAGE RESEARCH, Volume 12, Number 1, Spring 2022, Page 132 to 152



VOV B AYY wio 51 OF0Y jle ) o)led Y 0,05 ()l 0L 53 LS 0L) sla i gs

\ And that is why

| Just because

\ Oeed b ¥

IVoleo e Llizi] (slalaiOlazdS ) Olajon Al pm o slaoles & 5o

W Jslee

[VEPEI sy

AREDY

.Ajf;_,.icx,‘Cw)lgxMMbLQLAJAW|&JLL>‘A{ \
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And then because of negligence they had to go back and they faced retardation.

Ox Sl S p sl a8 ph cheegd s n) eds O A
And that is why That is what the enemy realized and realized. And that is why they tried to act against it.
Oeea bt 4 .JJ‘JJ}?}L{.&JAT:&QSL}aKZMJ):AsLSDLJQl;w"J}-;M bl e diS S e Ll g el 5 A S e it g8 Y
Just because of They have not been able to manage them and they won’t be able to manage them just because of
the corruptionin their administration.
bt on | et e 4 1 0T BLIB dale aS il pl bl oa 0L et ¥

because of the fact

Well, their animosity against us is because of the fact that we did not accept and surrender their

that dominance.
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Also...also issue was before you. Also in Anfall chapter God Almighty also says the same
concept.
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Islamic Revolution ,the Islamic establishment.
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on combatants and later on he turned into a person like general Qassem Soleimani.
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the cooperation between the army and the IRGC is a very important issue.
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And then And then he is compassionate, he is kind toyou, he's keen on your destiny, a good
destiny for you.
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And Somethings are said and you defend the secret defense.
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And The late Imam in such a situation managed beginning of the war and in the
continuation of the war he had everything under his control and manage things.
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later on capabilities.
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And thenwe had his resolve his determination of his decisiveness. You know the
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things that looked impossible, but he would decisively say no.
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They just let him sit next to themselves and only Stalin made a little move and
and later later on in his memory the Communists had written that Stalin said that that as
on they gave him a cold welcome, so he got up because he wanted to attract his
attention.
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After Lots of revolutions in the world face retardation after 5, 10 or 15 years when the
Revolution starts.
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And also And also in that regime we had something like that was called modernization

asking for change.
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So So on that basis we should have the change substantiated.
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So So that is how the situation was regarding the enemy and the battle front.
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Well So, battling such a thing such a phenomenon is exactly done by being wise. Well,
some peoplesay it is unwise, this is not true. this is exactly the wise thing to do.
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Now Now that is very you see the very capable and right role of the leadership of the
late Imam Khomeini.
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And You noticed the way they dealt with protesters onthe street and these claim human
rights and freedom.
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. .....and that is the catastrophe that Yemen war that you see it has been five years
and that is
they have been attacked
S el oS e oSl wrly W e S sk ees s i (o 15l sl 5 0l Vi
'Jajn\ Vi - 8
’ Dpdigraz il O ST o e e e cnl STkl
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For For example imagine a 13 or 14 year old combatant who had some sort of changes
example in his identity card, he managed to reach the Battlefront.
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And He had an astonishing activity in theregional level and our great nation and
faithful brothers and sisters may not be ever of the activities he did.
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So when we say that Imam has a stressed the youth and then we are in the same
and then belief that we need to trust the youth and we need to take the advantage of the
youth in the development of the country.
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